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In zopet kliče meja j
Na meji je žalost, na meji gori

Uubljaoa, 19. jutiijai.
Kakor z nekakšno sramežljivo­

stjo, naši listi tu in tam poročajo 
kdaj kad malega z meje. Zdi se kot 
da meda in razmere na njej niso za 
nas važne, ampak le neka nadlež­
nost, ki se M ni mogoče popolnoma 
Izogniti.

In vendar pomeni meda za nas 
Slovence življensko važno vpraša­
nje. Saj pridemo na mejo. kamor 
stopimo in kamor se ozremo. Seže 
človek na zapad, je na meji. seže 
na sever, je m meji, seže na seve­
rovzhod, je na meji. Kar pa daje tej 
bridki okolnosti še poseben pouda­
rek. je resnica, pred katero ne sme 
mo zapirati oči.

Meja je zasekana 
v naše narodno telo
Naša meja je povsod zasekana 

v naše narodno telo.
Zdi se, da se te strašne resnice 

ne zavedamo v državi niti mi Slo­
venci sami, ki smo po njej nepo­
sredno prizadeti. O vsem razprav­
ljamo z največjo vestnostjo in po­
zornostjo, o najmanjši revoluciji na 
kdove kateremu kontinentu, o spre- 
ntebi vlade v najmanjši državici kje 
na drugi polovici zemeljske oble 
smo natanko poučeni, o naši meji 
Pa ne vemo niti toliko, da bi znati 
povedati, kje poteka.

Pni vsem tem je treba naglasiti,

da nas meja ni zasekala v živo sa­
mo narodnostno, ampak tudi gospo 
darsko; zlasti velja to za zapadno 
mejo.

Gospodarska onemo­
glost je narodna smrt
Stara resnica je, da ozemelj ni 

mogoče deliti po trenutni želji obla­
stnikov. Večstoletna skupnost ustva 
ri gospodarsko sožitje, ustvari tra­
dicijo, ustvari prometne žile in tudi 
duhovno povezanost, ki je ni mo­
goče nasilno pretrgaiti brez velike 
škode. Po načelih, ki jih je sloves­
no sprejel pred slabima dvema de­
setletjema ves kulturni svet, bi naj 
Wb narodom dano na prosto, da 
odločajo o tem, s kom in kako se 
hočejo družiti v organizirane sku­
pinske tvorbe, ki jih imenujemo dr­
žave.

Medtem pa, ko so diplomaltie na 
banketih venomer ponavljati to ple­
menito načelo, so ravnali sami med 
seboj za zeleno mizo v živem na­
sprotju s tem, kar so oznanjali. V 
zaprtih in zastraženih sejnih dvo­
ranah v še bolj zastraženih diplo­
matskih kabinetih je obveljalo na­
čelo . da

močnejši
vladaj šibkejšemu

oziroma številnejši tistemu, ki le 
številno manjši.

Beseda tedna
Ljubljana, 19. junija.

Z tičupovedbami je res čudna 
^eč. Namreč, če je napovedano 
kaj slalbega, se gotovo uresniči, 
kakor pa je napovedano kaj do­
brega, pa tisto dobro zlepa noče 
Priti.

In je tako tudi z astrološkimi 
na,povedmi, ki so baje še najbolj 
zanesljive So na primer sporni-- 
njum, kaj so' bili napovedali, za 
Binkošti angleški astrologi, (ki 
»o bojda posebno učeni In jasno- 
vi,dini), da bo slišati, tako so na­
povedali, vest o nesreči na nekem 
zabavišču In evo tiste strašne 
katastrofe pri paradi v Bukarešti, 
ko se je zrušila tribuna in je bi. 
lo na stotine mrtvih in pohablje­
nih.

pa sc spominjam napovedi za 
neke druge dni. ne vem več kate. 
re> ki so obetale prijazno migi j a- 

zvezdic, prinašajoče veselje v 
to solzno dolino, pa so stoprav ti. 
si® dni prihajale od vsepovsod sa_ 
’ne slabe novice, kar kosale so 
86 med seboj katera bo slabša.

Kakor rečeno: slabo je takoj
c^kaj, dobro pa odlaša in odlaša. 
Iako je tudi z našimi domačimi

splošnimi in siceršnjimi napoved. 
bami.

Pa sem se pogovarjal zadnjič o 
tem s prijateljem, ki je neporuš. 
Ijiv optimist in tudi sicer in sploh 
zmeraj navdušen- Predoči,! sem 
mu ta in oni položaj in ga končno 
vprašal: »Zdaj pa povej, kaj se je 
Zboljšalo?«

»Prijatelj,« tako me je poučil, 
»zboljšalo Se je v toliko, v koli­
kor se ni poslabšalo. V tem je ti­
sti napredek.«

»Ampak saj se je vendar ,
in to •..« sem 

mu nšteval in dokazoval.
»Prav,« je odgovoril nato pri­

jatelj.« Spet (ju moraš priznati, 
da bi bilo lahko še veliko slabše 
kot pa je. In to je tisto dobro, 
da ni še slabše, kot bj lahko bi­
lo! Sploh pa je treba imeti zau­
panje. Ce nimaš zaupanja, da se 
bo obrnilo na bolje, si že negati­
ven element in izgubljaš pravico, 
da bi se ti položaj zboljšal ozi­
roma da bi bil soudeležen na 
zboljšanju splošnega -položaja«

V tem ima moj prijatelj neo-

To na­
čelo. ki mu pravimo v vsakdanjem 
življenju impenijatizem, nam je vzlic 
drugačni narodovi želji in volil pri­
neslo to, kar nas danes boli.

Vemo, da nas vežejo pogodbe, ki 
smo jih pod težo razmer morali 
sprejeti, nikakor pa iz teh obvez ne 
sfledi ukaz. da bi morali zdai še sa­
mi puščati naše meje v nemar. Na­
sprotno, če smo se morali *" . - 
' - odreči, bi morali vsaj
poskrbeti, da utrdimo to, kar smo 
ohranili.

Siromaštvo — 
vir propasti

In tu se zopet ponavlja vprašanje, 
ki smo ga načeli v zadnji številki

našega lista: Kaj smo storili za go­
spodarski dvig krajev ob meji. ki 
»o radi meje gospodarsko uničeni?, 

Odgovor je preprost Glasi se: 
Nič! J

Ce v navdušenju pojemo »Hej 
Slovani,« če v sentimentalnem ga­
notju damo nekaj dinarjev tcu ali 
oni narodnoobrambni organizaciji, 
je to pač parada ali dobra volia po­
sameznikov, ni pa organizirano 
smotreno narodno delo za ohrani­
tev samega sebe, ni delo naroda, kt 
bi se v lastni državi moral zaveda­
ti svojih dolžnosti in svoje moči.

Gospodarski načrt
Nikakor ni godrnjamie naš na­

men. Če smo povedali, česa ni. do-

Pilm strastne ljubezni, ognjevitega temperamenta, erotične 
ljubezni in neviđenih plesov

€ ^ ® O © € a
V glavnih vlogah: DOLORES DEL RIO, GENE RAVMOS, 
najboljši plesni par Amerike .Glnger Rogers In Fred Astaire.
REŽIJA: Th. Freeland, GLASBA: V. Voumans, komponist 

operete »NO, NO NANETTE«.

PRIDE:
KINO SLOGA, tel. 27-30

od 23. — 25. junija 1936 »CARJEV GLASNIK«, 
od 26. — 30. junija 1936 »KNOCK OUT« premiera.

porečeno prav. Zaupanje je tre­
ba imeti, ker zaupanje je tisto, 
kar drži vse pokoncu. Je pa ža- 
libog dejstvo to. da dandanes ni 
pravega zaupanja- in bi skoraj 
trdil, da je šp, večje nego je ma­
terijalno pomanjkanje 1— moral­
no pomanjkanje: pomanjkanje za­
upanja. In bi bila kae potrebna 
taka postava, ki bi uvedla obve­
zno zaupanje vseh državljanov 
med seboj, navzgor in navzdol.

*
Da ljudje dandanes drug druge­

mu ne zaupajo, to je znano- Je pa 
to vsekakor zelo nezdravo, kvarno 
in celo nevarno stanje. Saj sloni 
naposled vse privatno in javno 
življenje na medsebojnem zaupa­
nju- Kam pridemo, če ne bo tega 
zaupanja?

Majhen primer, kakšna je ta 
stvar z zaupanjem. Grem zadnjič 
od vlaka skozi kolodvorsko pasa­
žo, kjer mitničarji pregledujejo 
prtljago. Pa zaustavi mitničar go­
spoda, čigar aktovka je videti ne­
kam nabrekla.

»Kaj imate notri?«
»Nič takega.«
Toda mitničar hoče videti. A v 

aktovki je res samo nekaj spisov 
in knjig in telovnik, ki ga je bil 
slekel gospod radi soparice

Gospod je ozlovoljen, mudi se

mu tudi, in sklopivši spet aktov­
ko, pripomni mitničarju: »Če po­
vem, da nimam ničesar, mi mora­
te verjeti!«

»Ne moram verjeti!« odvrne 
mitničar.

Kdo je imel prav? Vsekakor 
oba. Gospod je imel pravico zahte­
vati zaupanje, mitničar pa pravi­
co ne imeti zaupanja-

Pa vzemimo za primer vlado in 
državljane. Ali ima državljan pra­
vico vladi ne zaupati? Gotovo, da 
jo ima to pravico, zopet pa ima 
Vlada pravico zahtevati od držav­
ljanov, da ji zaupajo. Zdaj je pa 
zopet obratno stvar taka, da če 
ima vlada pravico zahtevati od 
držvljanov zaupanje, imajo držav­
ljani od svoje strani isto tako pra­
vico zahtevati od vlade, da njim 
zaupa.

To omenjam samo radi tega, 
ker opažamo pojave, ki kažejo, da 
je tudi v tem pogledu zaupanje 
pomanjkljivo- Sam gospod šef vla­
de se je zadnjič dotaknil te stra­
ni, ko je objasnil razloge, k; bra­
nijo -Vladi priti na dan z novimi 
svobodnejšimi političnimi zakoni. 
Razmere niso še zadostno ustalje­
ne, je dejal g. šef vlade. In kadar 
niso razmere zadostno ustaljene, 
je jasno, da jim ni zaupati.

A pustimo to in ostanimo pri
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vemo tudi. česa bi bilo treba, ozi­
roma M se mora storiti.

Nujno potrebno je, da vse zaseb­
ne organizacije in društva s sode­
lovanjem oblasti prouče z vseh stra 
ni naše razmere ob meji v celoti in 
nato IzdeHaio zia te kraje čisto po­
seben, razmeram, tipu zemlje in 
gnačaju ljudstva primeren in izved­
ljiv gospodarski načrt, ki nai

gospodarsko te kraje dvigme in 
»Čvrsti in

v ljudeh na ta način vzbudi ponos 
toi zavest, da res žive v svobodni 
narodni državi, ne pa nekje »Bogu 
za hrbtom«, kakor zdai v bčdnl 
otopelosti tožijo in občutnio.

Uverjen sem, da bi bila sredstva 
za izvedbo tega načrta plodonosno 
in bogato naložena. Pomniti je nam 
reč treba, da bomo šele takrat res

narodna država
kadar bo človeka ob Strumdci vzdra 
mil vsak pretresljaj v Bolmi Lenda­
vi, v Tržiču ali na Rakeku in kadar 
bo človek s skrajne zapadne vasice 
čutil utrip na grški ali albanski me­
ji.

Vzporedno z gospodarskim mo­
ra hi vzgojno delo. Opazoval sem 
letos naše Šolske majniške izlete. 
Cele roje našega intelegenčnega na 
raščaja so profesorji usmerjali ka­
morkoli. Niti geografi niso pri tem 
pomisliti, da imamo ob meji poleg 
drugih zanimivosti polno višinskih 
točk, ki nudijo lep razgled tia ka­
mor bi mladina morala gledati, če 
nad bo res slovenska in jugoslovan­
ska. v

Naj zadostuje. Vsekakor bomo o 
pnSkj še spregovorili tudi o prome­
tu z zemljišči ob meji. Kajti tudi to 
je vprašanje, ki vpije. Že danes na 
moramo opozoriti na dejstvo, da 
kraji, ki govorimo o njih, utegneio 
kdaj pomeniti ali naš ponos in čast 
— ali pa našo neizbrisno sramoto. 
Srednje poiti ni. Jat.

medsebojnem zaupanjiu. Tega je 
ptrav malo- Zato je pa toliko več 
upanja vase in zase. Tisti, ki so 
zgoraj, zaupajo, da bodo vedmo 
zgoraj, tisti Jel so danee spodaj, 
zaupajo, da bodo jutri zgoraj. Bo­
gatin zaupa, da mu denar nikoli 
ne propade, berač zaupa, da bo 
gotovo še nekoč bogat, —• trdno 
in vedro je to zaupanje-

A kjer je še kaj zaupanja člo, 
vieflea v človeka, je pa tudi lepo. 
Neki restavrater daje revnemu 
študentu hrano zastonj. Pohva. 
lim ga radi te plemenitosti, on 
pa mi pravi: »Pomagam fantu,
ker si mislim, morda bo kdaj ve­
ljaven mož, mojim otrokom pa se 
kdaj utegne goditi slabo, pa jim 
bo tedaj morda pomagal . . .«

'Tako je zaupal tudi tisti mali 
človek, o, katerem naj povem prav 
kratko zgodbico. Živel je v juž­
nem mestu ob skromni službici, 
ko je zahajal k njemu v hišo mož, 
ki je bil tedaj takorekoč na tleh. 
Takorekoč. Pa ga je tisti mal; člo. 
vek, ki še mu je ta mož takore­
koč na tleh $n povrh še rojak smi­
lil, večkrat pogostil, celo pitane­
ga purana je zaklal gostu v čast 
in nasičenje. In si je tudi rekel: 
Zna se zaobrniti, zna se zgoditi, 
da, bom jaz brez kruha, on pa ve­
ljak, pa mi bo pomagal- — In 
glej, res se je tako zaobrnilo, a 
se je tudi tako zaobrnilo, da da­
nes tisti mali človek zaman prosi 
tega veljaka za kako službico, 
ččtudi bi to stalo tega veljaka sa­
mo besedo, tako veljavna je da­
nes njegova beseda.

Javna beseda
Ljubljanu, 19. junija.

Na »lavljena iliri vpraša­
nja.

1. Kdo je po vaši presoji 
najboljii politik v Jugoslaviji? 
In koga smatrate med Sloven­
ci za najboljšega politika?

2. Kako si zamišljate uredi­
tev oziroma rešitev našega de- 
narstva?

3. Kako bi dosegli razdolii- 
tev prezadolženih stanov?

4. Kako upale rešili naša

pis javnih del — bolnic, hiralnic, 
cest, vodovodov, elektrifikacije, 
regulacije rek in potokov, pogoz­
dovanja itd., — s čemer odpade 
brezposelnost.

3. Razdolžitev: brezobrestna
državna posojila z malim meseč­
nim odplačilom.

4. Tuja podjetja prisilno likvi­
dirati in oddati v ta namen usta­
novljenim gospodarskim zadrugam 
seetoječim iz vsega prebivalstva 
dotlčnega gospodarskega okoliša.

K V v T.

1. Najboljši politik sedanjega 6aeajo
g. Bvetielav Hodjeia, kor trdi, da je 
treba posvetiti glavno pozornost go­
spodarskim, ta njim socialnim In Sele 
nato političnim vprašanjem. Slovenci 
danes V. .. , ,.ik- ^
kar »ta umrla Ur. Žerjav In dr. Krek.

2. Ureditev donarstva bo rešeno ta­
krat, kadar se bo reševalo za vse sta­
nove, tako da bo dolžnik vrnil tisto

vsoto, za katero se je faktično z»* 
doližl. Kot podlaga za to naj se vza­
me vrednost denarnih dobrin.

8. Potrebno bi bilo toliko .... 
kolikor je bilo do zdaj deflacije.

4. Podjetja iz tujih rok bi lahko re­
šila le država.

J. E. v S.
podjetja iz tujih rok (TPD, 
KID, itd.)?
smo prejeli iz krogov našega 
čitateljstva med drugimi ( ki 
niso za objavo) tele odgovore:

, . i Med slovensiKtmi politiki 
pa naj bi odločil žreb, kateri je 
najsposobnejši, ker se smatra, 
vsak za najsposobnejšega.

2. Ureditev našega denarstva 
naj se izvrši: Z žigosanjem vseh 
bankovcev, pri čemer naj bi -s^od 
tistih bankovcev, ki niso dan; na, 
žigosanje potom Idomačih denar­
nih zavodov, odtegnilo 20%. Na 
ta način bi prileze) ves denar iz 
raznih skrivališč, naši denarni za­
vodi, pa bi bili mahoma preskrb­
ljeni z denarjem.

3. Z državnim posojilom. 3% 
in dolgoročno Na primer: Kmet 
ima raznih dolgov skoraj 50.000 
Din. Dobi toliko državnega poso. 
jila, da plača naenkrat vse dolgo­
ve, državi pa vrača posojilo s 3% 
obrestmi v 30 letih.

4. Z zakonom, da ne sme no­
ben minister biti upravni svetnik 
kakega tujega podjetja, in da mo­
ra v upravnem svetu podjetja se­
deti komisar kot zastopnik in za­
upnik delavstva s posebnimi po­
oblastili.

K K. v L.
*

Na vprašanja odgovarjam ta­
kole:

1. Dr. Stojadinovič, ker je mlad 
in energičen, uspešen, ker dela z 
najboljšim slovenskim politikom 
dr. Korošcem, ki je nepopustljiv 
in izkušen.

2. Zadosten izvoe: naših produk­
tov, da kmet pride do denarja 
stem bo rešeno naše denarstvo in 
Vaša 3. točka.

4. Kadar bomo bolj bogati, bo­
mo tujca odslovili.

F. H. v M.
*

Spet drug naš čitatelj vidi 
rešitev v temle načinu in 
nam odgovarja takole:

. najbolj­
ši meo Slovenci pa dr. Anton No­
vačan.

2. Milijardno notranje prisilno 
posojilo, trajajoče več let, vračlji­
vo v 30-50 letih, v zvezi z odpo­
klicem vseh naših vlog v inozem­
skih zavodih in prevzem zamrzlih 
vlog v domačih hranilnicah, za 
katero vsoto bi država lahko izda­
la nove državne novčanice. Raz-

Saj pravim: zaupanje je lepa
in dobra stvar, samo precej ri­
skantna. Kakor so riskantne vse 
lepe in dobre stvari, tudi ženske-

Aemonus.

Dolenjska je zmagala
Domov

Ljubljana, 19. junija.
Izlet v »Dolino gradov«, ki ao ga or­

ganizirali naši vrli železničarji zadnjo 
nedeljo, je nad v&e pričakovanje le­
po unpel. Z vlakom in z 11 avtomo­
bili je odpotovalo iz Ljubljane v 
sijajnem razpoloženju

MO udeležencev,
ki so se vso pot navduševali za intim­
ne pokrajinske lepote. Razen železni­
čarjev bo Be udeležili Izleta tudi pri­
padniki raznih drugih elanov, tako 
da je bila zbrana prav pestra družba.

V Novem mestu, ki je bilo vse v 
zastavah, je izletnike s toplim nago­
vorom pozdravil župan g. Josip Pav­
čič. Po kratkem postanku so se izlet­
niki mimo slikovitega gradu Otočca, 
kjer jih je gostoljubno sprejel lastnik 
grof Villavieenzio Margherl. odpelja­
li v

ifcetiflfiečlce toolice

Spet nas je pozdravil g. župan, od­
govoril pa mu je v zahvalo prede. 
Združenja žel. uradnikov inep. Jenko.

Naglo nam je v prijetni družabnosti 
potekal čas in kmalu smo se morali 
vrniti domov. Poleg mnogih drugih 
odličnikov se jo izleta udeležil tudi 
preda. Centralnega odbora Iz Zagre­
ba, g. Obad.

Vse priznanje in zahvala za izred­
no uspelo in vestno organizacijo izle­
ta gre predsedniku Prireditvenega 
odbora, g. višjemu kontrolorju Par­
mi, ki se je z ljubeznijo in elanom 
posvetil realizaciji te lepe prireditve.

Kakor čujemo, pripravlja agilni or­
ganizator nov daljši izlet na morje 
in v Cetinje. Zato mu kličemo vese­
lo- »Na dobro srečo in veselo svide­
nje v pristni slovanski družabnosti!«

Zanimiv soor
Tu 80 si kljub kratkemu odmoru ne­
kateri privoščili kopelj y zdravilni 
topliški vodi, nakar se je cela kara­
vana podala na grad

Klebevž,
čegar sliko smo objavili v zadnji šte­
vilki našega lista. Tn so Izletnike z 
izredno gostoljubnostjo sprejeli in 
jim razkazali vse zanimivosti bratje 
grofi lllmi.
V Kostanjevica —

naše Benetke

Ljubljana, 19. junija.
Med našimi čitatelji jih je mno­

go, ki so imeli denar vložen pri 
bivši poštni hranilnici na Dunaju. 
Zato *-**Rvljnmo v pojasnilo na­
šim čitateljem sliko sedanjega po­
ložaja.

Kakor je anano, obstoja v 
Ljubljani Društvo za zaščito in­
teresov vlagateljev bivše poštne 
hranilnice. To društvo nas sedaj 
obvešča, da bo vložilo proti na­
ši Poštni hranilnici

Povsod je bilo tako prijetno, da 
nam je bil čas le prekratko odmer­
jen. Dolenjska se je ta dan odela v 
prazniška oblačila in koder smo se 
vozili, je bilo vse v zastavah, a ljudje 
so nas prisrčno pozdravljali.

V Kostanjevici, ki je bila vsa v za­
stavah .nas je sprejela gasilska god­
ba. Skupina je ostala v hotelu g. 
Bučarja, dve skupini pa sta pohiteli 
v St. Jernej, kjer sta obedovali v re­
stavraciji g. J Recljn in v restavra­
ciji g. Majzelja.

V Pleterjah
Po obedu in opoldanskem odmoru 

smo se skupno podali v Pleterje, 
kjer smo si pod vodstvom Č. o. Fer­
dinanda ogledali znamenito kartuzijo 
s številnimi svojskimi zanimivostni. 
Tehnike je zlasti zanimala spominska 
plošča na izumitelja ladijskega vi­
jaka, inženjerja Reslja, po katerem 
imamo v Ljubljani imenovano ono 
najlepših cest. in ki je nekoč službo­
val v Pleterjah.

Tolsti vrh
V naglici smo zdrknili še na Toiski 

vrh, kjer nas jo z milino prave slo­
venske gospodinjo sprejela gospa 
Rudeževa, potem pa skozi Stroški 
boršt, nazaj v Novo mesto.

tožbo
radi neizplačanih vlog, ki so jih 
naložili naši državljani pred voj­
no in v vojnem času v bivši du­
najski poštni hranilnici.

Društvo zagotavlja, da mu j® 
znano, da je dunajska poštna 
hranilnica 1. 1929 izplačala naši 
državi okrog

11 milijonov dinarjev
deloma v gotovini, deloma v vred­
nostnih papirjih. Zato društvo 
opozarja vse tipte vlagatelje, ki 
še niso prijavili društvu svojih 
terjatev, naj to v lastnem intresu 
store vsaj do konec junija t. l-> 
ker v tožbi bodo zastopani le ti­
sti, ki so člani društva in oni. k1 
so svoje terjatve v letih 19-1 > 
1928 in do 10. 9. 1929 pri poštnih

h prijavili V prijavi je na­
ime in priimek vlagatelji' 

išče, štev. ček- računa 0» 
e knjižice, vlogo v bivs 
ijskih kronah in da bo dotičn 
1 po prejemu vloge 8% d ro­
za pravdne stroške. Hkr,TL 

■sinti takoj društvu za vsok»n 
100. - Din 1 — za tekoč®

Din 2 — .
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Teden v verzih
Vročina je, čas pasjih dni, 
pri nas prav malo se zgodi.
V zadregi torej reporter 
postal bi rad — čebljav kozer.

Tako jo zdaj v visoki modi 
minister in poslanik Bodi:
Razvila se je huda borba 
in vedno bolj smrdi ta čorba.

Tu dame, damice ihte, 
tam spet mešotarji drhte: 
s preprogami preprežen svet 
je ves v korupcijo zaklet.

Je vmes še dekoriran ptič, 
odlični šef Novakovič, 
in nit gre sem, se plete tja, 
povsod so najde kaj doma.

Jo Lidija zares gospa, 
ljubezni vredna je bila:
Novakovič, naš Ikiča — 
se je zamrežil: Pikica!

Razlili so so hudi strupi — 
zdaj ne pomaga lepa Pupi: 
Ljubezni in preprog sijaj 
zagrne strogi policaj!

Odlično še bosjak Nečajev 
sleparskih loti se tečajev:
Prej potepuh, zdaj milijonar — 
ljubezni, ženskih src vladar.

Tako so perzijske preproge 
prepregle te visoke kroge, 
da čez in čez je bila žlahta 
milijonska tihotapska plahta.

In Beograd in Zagreb, Bled, 
hrani svojo sled, 

kako velja.ško In po modi 
je kontrabant.il mojster Bodi,

Tu se zamisli uboga para, 
ki beda te na leta stara 
nažene v tihotapstva vrt, 
da reši te — svinčena smrt.

Za borno pipico tobaka 
te mrke ječe kazen čaka, 
minister in poslanik Rodi 
pa zdaj po letoviščih hodi.

Benetke, Rim in Božen, Nica,
Bog ve, kam žene ga kaprica:
Z milijoni v žepu, ljubi moj, 
sl tudi kot slepar — heroj!

Kdo ve, kam se ta cesta vije, 
propalost nam do mozga vpije: 
Pijana polt, strast, kokain — 
za to gara naj naš trpin?!

Kakopak, le tako naprej 
doma In tudi onkraj mej, 
pa kmalu ves naš ubogi škant 
razbit bo In prišel na kant.

Smo lačni v siti rog trobili,
Za sankcijo smo se postili: 
zdaj pa angleški poje zvoneo, 
da sankcij je za vselej koneo.

In oLndon Rimu roko stiska 
pri nas pa lačna raja vriska:
Za neguša je poln lonec, 
za nas pa gospodarstva koneo.

Ona: Jutnt bi šla rada v mesto 
marsikaj naltouplit, če bo lepo vre­
me. Kaj pa pravi vremensika napo­
ved?

On: Hude nevihte z Mlekom in 
Hromem, točo tn poplavami

*
»Kalo® kaj gre tvoje podjeja?« 
»Zanič. Samo doplačujem.«
»Poitiaj pa raijiši zaprti«
»Mm, od čeee naj pe potlej 61- 

vfcn?«

A
Večkrat že po enkrat­
nem Čiščenju odstrani

101^ Chlorodont
neokusno barvo zobne prevlake in slab duh iz ust
Jugoslovanski proizvod

Ut IEn gosp 
proti sedmim damam

Indiskretnosti in nespodobnosti z intimne
čajanke

Ljubljana, 19. junija.
Na čajanko pri gospe Evelini 

sem bil ondan razen njenih intim­
nih prijateljic povabljen samo še 
jaz. Predstavljajte si torej moj 
kočljivi položaj: edini moški v kro­
gu Lepih in povih še presneto 
pametnih dam! Moj položaj je bil 
tem kočljivejši, ker so bile dame 
nenavadno molčeče in sem moral 
jaz skrbeti za konverzacijo in za­
bavo. To pa mi je bila zagodla go­
spa Evelina, ki je predstavivši me 
damam opomnila:

»Zdaj pa se pazite, drage moje, 
kaj boste govorile! Gospod Joe bo 
takoj vse iznesel v časopise. On je 
sploh zelo indiakreten •..«

»Indiskretan samo v dobrih re­
čeh!« sem se zagovarjal. »V slabih 
pa vedno diskreten. Sploh pa pri 
mojem tako dobrem mnenju, ki ga 
imam o ženskah •..«

»Kar povejte nam to svoje do­
bro mnenje!« me je pozvala ener­
gična gospa Berta in njena črno- 
obrobljena očala so bliskala vame 
izzivalno in preteče.

Zanimivo je, da ženske tako in­
teresira, kaj mislimo o njih mi 
moški. Nas moških pa prav malo 
ali nič ne interesira, kako mislijo 
o nas ženske. Saj itak vemo, da nič 
dobrega ne mislijo.

»Prosim za bolj konkretno vpra­
šanje«, sem se obrnil h gospe Ber­
ti. »V splošnem, kakor rečeno, je 
moje mnenje dobro. Častilec sem 
žensk ■ •.«

»Pustite fraze!« je rekla gospa 
Berta. »Torej konkretno vpraša­
nje: kaj na ženski najbolj cenite, 
oeliroma po čem presojate njeno 
vrednost?«

»Po tem. kakšna je gospodinja!« 
sem odgovoril in se zmagoslavno 
ozri V krogu.

»Proza!« je zaničljivo rekla pla­
volasa gospa Vida in počasi spu­
stila v čaj kocko sladkorja. Druge 
dame so molčale, ne pa gospa Ber­
ta, ki se je kar pognala v nov na­
skok:

»Proza!« je potrdila- »In povrh 
tudi abotnost. Prosim vas vendar, 
gospod Joe, to je isto kakor bi pre­
sojali moškega po tem, kakšen je 
kot gospodar, uradnik, čevljar ali 
trgovec. To je poklic. To pa ni me­
rodajno za bistvo in značaj člo­
veka. Ženska je po naravnem po­
klicu gospodinja, a to je še ne ka­
rakterizira. Katera je lahko prav 
imenitna gospodinja, pri tem pa 
sam vrag, druga Pa slaiba gospodi­
nja, pri tem pa angel. To morate

vendar priznati, gospod Joe, da je 
tako. Ampak naj bo po vašem- Po­
stavimo, da je gospodinjstvo ogle­
dalo ženstva- Zdaj pa nam povej­
te, po čem presojate žensko, ko­
liko je vredna kot gospodinja?«

Bilo je jasno: gospa Berta je 
razvijala energično ofenzivo na vsej 
črti. Torej je bilo treba misliti na 
energičen protisunek. Pripravil 
sem ga, vendar sem imel še pomi­
sleke. Tedaj mi je prišla na pomoč 
nasprotnica sama, rekoč:

»Da ne boste toliko premišljeva­
li, gospod Joe, vam stavim še bolj 
konkretno vprašanje: Vi mene še 
prav nič ne poznate, nocoj se vi­
diva prvikrat. Recimo, da me pri­
dete obiskat na mojem domu. Na 
čem bi torej spoznali, kakšua go­
spodinja sem, ali dobra ali slaba?«

Skrivaj sem se zadovoljno na­
muznil in si pomencal roke: Bra­
vo, kar si hotela, to boš dobila! pa 
sem odgovoril:

»Na vašem domu bi me interesi­
ralo samo eno. madam: Kakšna
je kuhinja in kakšen je, oprostite, 
klozet. Če je to dvoje v redu, či­
sto in snažno, potem, madam, ste 
v mojih očeh gospodinja, ki ji gre 
vsg spoštovanje! In tako sodijo 
vsi zreli in izkušeni možje. Po teh 
zadevščinah, kakor sem rekel, je 
spoznati snažno, estetično in kul­
tivirano žensko. Oprostite!«

Podoba je bila, da sem spravil 
svojo nasprotnico malo v zadrego, 
a to je brž zabrisala gospa Eveli­
na. ki je smeje se vzkliknila:

»No vidiš, Berta, pa si prejela 
kompliment! Nevede ti ga je na­
pravil naš mister Joe!«

»Kaj kompliment, to so samo­
umevne stvari!« je mrzlo odgovo­
rila gospa Berta in se pripravila 
na novo atako- Prekrižala je roke 
na prsih, me prebodla skozi debele 
leče svojih očal in dejala:

»Zdaj vas bom nekaj drugega 
vprašala, gospod Joe, vas, takega 
esteta —«

»Ah, lepo te prosim Berta, pusti 
ga vendar na miru!« jo je zdaj 
nervozno dregnila gospa Vida. 
»Saj vidiš, da imaš opravka z ma­
terij alistom, ki presoja žensko s 
stališča želodca oziroma trebuha- 
Le vprašaj ga, kaj misli o ljubez­
ni. o zakonu in takih rečeh, pa bo 
tudi to gledal vse skozi želodec. 
Moški so vsi enaki, ljubezen gre 
pri njih skozi želodec.«

Tako je ugotovila gospa Vida, 
ki je imela v zakonu smolo tn zdaj 
sovraži vs«. moške kakor ščurke.

In ker so ji pritrjevale vse to­
varišice okoli mize, jaz tudi — ve­
sel, da me je rešila nadaljnjih 
vprašanj gospe Berte — se je go­
spa Vida razvnela in krabkomalo 
Ugotovila tudi to, da nas moške 
odlikujejo tri poglavitne lastnosti: 
Neumnost, lenoba in požrešnost.

Tudi temu sem navdušeno pri­
trdil in pripomnil, da je to velike­
mu Bismarcku profesor v šoli celo 
zapisal v spričevalo.

»Brala sem«, je govorila dalje 
gospa Vida«, kako je neki časopis 
menda norveški, razpisal anketo 
na ženske o vprašanju: kako rav­
naj žena z možem, da bo zadovo­
ljen, pa je dobila nagrado neka 
Angležinja za tale najboljši odgo­
vor: Pitaj zverino!«

»Hehehe, hihihi, hahaha!« Celo 
omizje se je smejalo, jaz sem se 
od zadovoljstva kar tolkel po ko­
lenih in rjul:

»Bravo, bravo, bravo! Ta nas je 
pa pogodila!«

In gospa Evelina je polna sme­
ha dvignila taso:

»Torej, mister Joe, vzemite si 
še kak sendvič!«

In mister Joe je. pojedel nato še 
tri sendviče. To lahko potrdi

Joe.

Carioca
Ljubljana, 19. junija.

Roger Bond je dirigent in vodja 
velikega simfoničnega jazz orkestra, 
ki leta iz enega angažmana v dru­
gega kar z avijonom. Roger ima do­
volj prilike, da lahko leti, ker ga 
povsod vržejo skozi vrata radi nje­
govih ženskih afer. Komaj je dobU 
mesto v HibLscuo hotelu, se že takoj 
pregreši. Zato mora ponovno na ce­
sto. Vzrok je prelepa Braziljanka 
Belinka iz Rio de Janelra.

Končno doleti sreča tudi Rogerja. 
Prijatelj Julij ga vabi, da pride li 
orkestrom v Rio v hotel Atlantic. 
Po naključju usode pride tja tudi 
— Belinka, Muhasta usoda je hote. 
la, da potujeta z istim avijonom. 
Slučajni »dobrodošli« defekt prišiti 
pilota, da pristane na pustem otoku. 
Noč na tem otoku zveže Rogerja za 
vedno z Belinko, še par kritičnih 
zapletljajev v Riu morata prestati, 
dokler se Belinka, hčerka bogataša, 
za vedno zveže z Rogerjem.

To je vsebina ljubavnega in tem­
peramentnega filma, polnega lepe 
glasbo, ki se predvaja te dni v kinu 
»Slogi«, o katerem bo Ljubljana ša 
dolgo govorita.

Dva norca sedita v blaznici na vrt 
ni klopi im po cele ure ne spregovo­
rili a besede. Tedaj zamahne edlcn z 
roko, kakor d* jo vjel muho, in 
vpraša soseda: »Kaj imam v roki?« 
Pravi drugi: »Klavir!« — Pravi pr vil 
»To ne velja, to si videi!«
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Med šefi In veljaki
če tl izpulijo desno, brcaj z levo nogo! je spoznal 

kolporter Pik
Ljubljeno, 19. junije. 

Vse kar je iivo, je tudi svojeglavo, 
To je eden glavnih vzrokov Življe­
nja, a živeti vendar tudi smemo. In 
je zato seveda tudi! svojeglav kolpor­
ter Pik,

Spet se je pojavil na ljubljanskih 
tilicah s celim šopom lista pod pa­
zduho, ki ga je konkurenca škodoželj 
no proglasila za mrtvega.

— Da bi me vsaj videl tisti zele­
nec, ki nas je zadnjič postavil na 
»ledi« si je dejal Pik. No, vidiš gal 
Tamle nekaj paktira in konferira, 
kakor nalašč. Stopim k njemu:

— Glae naroda — današnja izda­
jal

Kar znak ga je vrglo in je zapihal: 
— Hudiča, ali še vedno rogovili­

le?
— Seveda, gospodi Kupile izvod? 

— Pomolim mu list pod nos.
— Pokaži, če ne prodajaš starih 

Številk.
— Prosim, gospod. Veste, smo hu- 

dionasto trdoživi. Smo kakor hupe: 
bolj jo pritisneš, bolj zatuli.

— Kdo vas pa pritiska? pozveduje 
radovedno.

— Usoda, gospod, ali če hočete tu­
di bolj jasno povedano------

Gospod plane k meni, da sem se 
ga kar ustrašil, ter sikne:

— Pst, pst, pstl Zaboga, ne tako 
n« glas, veste imam ženo in otroke
'm res ne bi rad, da bi------

— Kaj: da bi? Ne razumem vas, 
gospod?

— Bet, za Boga! Saj veste, danda­
nes so službe redko posejane: če jo 
zgubiš, jo le težko spet dobiš.

Razumem moža. No ja. seveda, 
hm, za zdaj, no ja, nič ne rečem — 

— Ampak Glas boste vseeno ku­
pili!

— Za božjo voljo, tukaj pred ljud­
mi vendar ne! Poglejte, o nesreče! 
Tamle gre moj šef. Me je že opazil, 
da govorim z vami.

— Gospod, grem pa naprej! Zbo­
gom!

— Ne, ne, ne, počakajte! me za­
držuje mož čudno razburjen. Bova 
neaj drugega napravila. Molčite se­
daj, vsak čas bo šef tukaj. Napravila 
bova malo komedijo, samo, pomagaj­
te mi. Lepo vas prosim pomagajte
mi! Služba, žena, otroci---------- 1

Proti nama sc maje častitljiva ose­
ba gospoda šefa. Pojava: napihnjen 
meh, ki ima dve nogi, dve roki, na 
vrhu pa glavo. Blizu nosu častitljiva 
tri centimetrska bradavica, iz katere 
teste sedem kocinic! Sedem! Sploh: 
gospod šef. Je že tukaj.

Moj klijent hipoma požre ravnilo 
(vsaj tako je zgtedalo): roke ohlapno 
padejo ob telesu, zadnjikrat požre 
altno (gotovo jeimela tedaj okus naj- 
grenkejSega pelina). Ozre se proti 
meni, strogo:

— Jaz absolutno ne kupujem ta­
kihle časopisov, ne čitam lascivnosti; 
eovmžim takle dvoriščni tisk, sploh 
ne vem, zakaj oblaetva ne zapro ta­
kega izrodka žurnalistike. Res ne ra- 
zumprn. čemu vas tolerirajo.—

KOLFSA
malo rabljena In Hvalne stroje vseh 
znamk, ki popolnoma odgovarjajo 
novim, po nizki ceni kupite, (tudi 

obročno) edino pri
»PROMET«

(nasproti k rižanske cerkve).

(Set je blizu naju)
— Ree, ta zidovska literatura! Po­

štenega tiska sd hočemo!
(Sef je vštric naju).
—-Klar jam se, gospod svetnik! Po­

ljubljam roko milostljivi.
(Šef se guglje dalje).
— Prosim, da me ne nadlegujete 

več s to plažo. Sploh bi pa rod ve­
del, kdo vse si upa sodelovati pri 
takšnem listu.

(Sef se je oddaljil).
Moj klijent si oddahne, hrkne in 

izpljune vso jezo na tla, da je cvr­
čalo na segretem asfaltuI Skoda, da 
ni bilo nobenega bakteriologa po­
leg. Sigurno bi v tem izmečku ugo- 
dotovil bacile proti-državnosti in ro- 
varstva, če že ne puntarstva!

— Hvala vam, gospod Pik, poma­
gali ste mi rešiti obstoj družine: že­
ne in otrok. Rešeni smo. Morda bom 
še avanziral.
»Glas«-.

— No, gospod, zdaj pa le kupite
— Kaj, kupil, tu na ulici? Za vse 

na svetu nr 'Ampak naročim ga za 
tri mesece.

—Na kateri naslov gospod?
— Ah, saj res: naslov. Že vem, po­

šiljajte ga na naslov naše mlekarice 
s Posavja. Ona nam ga bo na skri­
vaj nosile v kanglici za mleko, tako 
bo manj sumljivo. Piše se pa Spela 
Napih, Posarje št. 99.

— V redu, gospod.
In sem odjadral, domovina je bila 

rešena. Mlekarica bo nosila »Glas« 
v Ljubljano. Znati je treba. Upajmo, 
da nas nihče naših c en j. bralcev ne 
bo ovadil, da nas ne zasačijo na ti­
hotapstvu Ker potem bi ves lepo za-

All sle ka] detektive? Pre­
berite pozorno tole zgodbo, In 
ne koncu bomo števili vpreše- 
nje na veio bistroumnost.

Vila lorda Burtona leži v krasnem 
parku v bližini Epping Foreste pri 
Londonu. Družabne dolžnosti prisi­
lijo lorda In njegovo soprogo često, 
da prebijeta noč v Londonu Vila le­
ži na samotnem kraju, vendar ni bil 
lord nikoli v skrbeh za svoj dom, 
ker ga je vedel pod skrbnim var­
stvom svojega zvestega butlerja (hiš­
nega sluge) Jenkinsa. Ta je bil že 
deset let v službi pri lordu, zelo ve­
sten in vseskoz zanesljiv človek, ki 
ni imel nobene tovarišije in se je 
tudi proti hišnima služabnicama, ku­
harici In sobarici .obnašal vedno re­
zervirano tako, da sta imeli obe 
pred njim rešpekt.

Na 27. maja zvečer je zapustil lord 
Burton svojo vilo trn Iz javi.] Jenkin- 
su, da se povrne šele naslednje jutro- 
Njegova soproga |e bivala v tem času 
na francoski rivijeri, kuharica pa je 
bila na dopuetu. Ko e odšel gospo­
dar. je sobarica zaprosila Jenkinsa 
za prost večer; rade bi šla v kino in 
nato še malo na plesni zabavo Jen- 
kins je dekletu to željo odbil, napo­
sled pa se je vendar dal preprositi, 
in tako je tristo noč oatal sam v viti.

Ko se je naslednjega jutra lord po­
vrnil, je našel v svoji vili po!ic!jo. 
Povedali #o mu, da is b'l ponoči Iz­
vršen vlom jn pokradenega veliko 
srebra In drugih Jrn mcenosM. Tato­
vi so bili utrli okno, butlerja je na­

snovan načrt nesrečno padel v — 
mleko-

Hitim dalje po ulicah. Tamle je še 
en moj klijent. Mož je pa v svobod­
nem poklicu, sam svoj šef, ta bo ku­
pil.

— Gospod, prosim, kupite »Glas.«
— Ja, kaj, hudirjn, ali res še vedno 

brcnite?
— Da, goepod, ampak samo še z 

levo nogo. Oprostite, ali znate nem­
ško?

— Kaj ne bom, star Kranjec. In 
Hitlerjevem prijatelj sem tudi.

—Torej gospod, tako je z nami ka­
kor s tistim nesrečnim krokarjem 
Huckebeinom pri MVilhelmu Buschu: 
Es zaippelt nnur noch das lirike Beinl

— Aha, torej z levo še brcate?
— Seveda, ko so nam pa desno iz­

pulili, Mi bi rajši hrzali z desno, ker 
je desna edino še prava stran(-ka).

Sicer pa upamo, da nam bo desna 
noga kmalu nanovo zrast la kakor ra­
ku škarje.

— Ste že kampeljci! je dejal mož 
in kupi! »Glas«. In so ga kupovali tu­
di drugi ljudje.

Kar naenkrat pa prihrumi nevihta
------ zabliskalo se je in je treščilo.
Zletel mi je iz rok cel šop »Glasov«, 
orkan ga je odnesel Bog ve kam, me­
ne in tebe ga je bilo eram (kakor 
poje Prešeren).

Van pozdravlja
Pik.

Kurja očesa, trdo kožo tri zarasle 
nohte Vam odstranimo brez bolečin, 
ter strokovnjaško zmasiramo noge 

v naši pedikuri.
Obiščite nas, prepričajte sel

Nega nog Din 10.—
Ljubljana, flelenburgovn 7.nrrrm

š'a policija v gl jootvm spanju na 
njegovi postelji. Očima je bi! omam 
Ijen e kloroformom. Mlad policist je 
pripomnil lordu, da je takoj, ko je 
vstopil v hišo, začutil duh po kloro­
formu, Policijo je bila alarmirala so­
barica, ko je prišla domov in našla 
hišo v neredu.

Polagoma je butler prišel h zave­
sti in pričelo ee je zasliševanje. Lord 
je želel sam Izprašati svojega slugo 
o dogodku, kar komisar dovolil.

»Kako se je zgodilo, Jenkins?«
»Ne vem, mylord.«
»Ali niste slišali nikakega sumlji­

vega ropota?«
»Ne, mylord.«
»Kaj ste delali e noči?«
»Okoli 10. ure sem kakor po na­

vadi pregledal vso hišo. Rilo je vse 
v redu- Nato sem odšel v svojo so­
bo, legel v posteljo In zaspal. Od te­
ga trenutka ne vem nlčeear več.«

»In kako se zdaj počutite?«
»Glava me boli... v ustih pa imam 

čudno sladkoben okus... Gotovo 
sem bil omamljen, nekaj mi diši, ka­
kor po kloroformu__ «

»Stop!« je vzkliknil zdaj komisar, 
ki je pozorno sledili pogovoru med 
lordom in butlerjem. »Vi ste areti­
rani, JenkinsJ Obdolžujem vas, da 
ste rop izvršili vi s evojimi pajdaši!« 

★
Vprašanje: Na čem je spoznal ko­

misar, din je bila pripovedka butltirja 
izmišljena?« Uganile to, če »te kaj 
detektiva. —

Pojasnilo priobčimo v prihodnji 
številki »Glasa.«

Nočni vlom v vilo Burton
Kriminalna zgodba in hkratu šolska naloga

domačih gajev
Anica Černpjeva:

že ml telo umira 
v pomlad

V meni 
so še plameni 
živega hrepenenja, 
a moje telo je le še 
senca življenja. ,

Za mano je mlada, 
mlada pot.
Rada bi še hodila ‘od 
in tebe, moja lučka, vodila.
Brez moje ljubezni 
boš morala v svet, 
brez nje ti bo nekega 
dne razodet, 
ko boš iz svojih globil. 
vzplapolala —
0 lučka, premračen svet 
sredi belih, prebelit) sanj 
Saj bi ostala!
Saj me še drobcena roka drž, 
saj so borim vse dni, vse n o 61, 
da bi ti mamico 
svojo poznala,
ko boš velika, lučka, takrat —
in boš iz svojih
plašnih spoznanj
bele in čiste ljubezni iskala.
O lučka, saj bi ostala!
Saj ima človek življenje rad.
Tako si še moja in mala, 
komaj sem te prižgala

a že ml telo umira v pomlad.

Anica Cernejeva je zvesta eotmdni- 
ca naših leposlovnih revij, posebno 
pa v »Zenskega sveta« iz katerega j« 
vzeta tudi gornja pesem v letniku 
XI. iz leta 19J13. Cernejeva je pesnica 
najfinejših potez, tvarina njene obde­
lave Je Izrazito ženskega obeležja. Iz 
vseh njenih pesmi govori ženska in 
mati, polna nežnih skrbi, a vendar 
silne nezlomljive volje ženske. J* 
brani svoj zarod.

Pešec je kriv
Sodišče v Bordeauxu (Franciju) 

je izdalo načelno razsodbo, ki j® 
enako važna za vozače kakor z® 
pešce. Na vprašanje ali je pešec, k* 
je s svojim vedenjem povzročil 
tomobikko nezgodo, pri čemer j* 
ostal nepoškodovan, dočim je bil p0- 
škodovan vozač, ki se je moral iz' 
ogniti, — kriv, je sodišče odjgovori* 
lo z »da«. V predmetnem primeru 
je vozač, da ne bi povozil pešca, 
zaokrenil voz, ki ee je prevrnil. vO- 
zač pa je zadobil težke poškodb®. 
Nesrečni pešec je bil obsojen na 1* 
tisoč fmnkov odškodnine.

— Poglej možiček, koliko krasnll' 
klobučkov imajo Iti notri!

— Prisegam tl, da ti prav e0 
prav nič ne bi pristojali
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POD PlSflfti
Sonje nas na iuden način 

poučujejo, s kako lahkoto mo­
re lloveiko duia prodreti v 
sleherno stvar In se obenem 
spremeniti v sleherno stvar.

Novalls.

UVOD
Tista večer smo sedeli v mari­

borski kavarni »Jadran«; ena da­
ma im trije gospodje. Prebirali smo 
Časopise, vmes se pogovarjali o 
tem in onem, o navadnih vsak- 
darojih rečeh — skratka: kavar­
niški večer kakor vsak drugi. Nič 
posebnega.

In vendar se je dogodilo nekaj 
nenavadnega. Gospod A. je čital 
neki članek o »rumeni nevarno­
sti«, in ko ie odložil časopis, je 
pripomniti: »Tudi jaz sem prepri­
čan, Če ga bo Evropa še dalje ta­
ko lomila, da jo bodo azijski na­
rodi v najkasneje sto letih prepla­
vili kakor kobilice in tedaj... zbo­
gom. bela rasa!«

»Torej bom jaz čez sto let tu 
na tem-le divanu flirtala z vami 
kot japonska gejša?« se je poša­
lila naša dama.

Vsi smo se zasmejali, hkratu pa 
smo umolkniti, obrazi so se nam 
zresnili — in kako minuto morda 
smo ždeli zamišljeno pri mizi. O 
tem predmetu ni bilo polem več 
besede med nami, pogovarjali smo 
se spet o drugih rečeh.

Za naslednji dan nas ie dama 
povabila na čaj. Mi tflje gospodje 
smo se slučajno v Isti čas srečali 
pred njenim domom. In ko tako 
skupno vstopimo v salon, kjer nas 
}e dama sprejeto, smo vsi triie 
osupnili: ona je bila v svilenem 
kimonu oranžne barve. Položila 
Je prst na usta in pokazala na ve­
liko zrcalo med oknoma, zastrti­
ma z rumenkastimi zagrinjali.

Stopili smo pred zrcalo, iz ka­
terega so nas gledal* naši rumen­
kasti In čudno spačeni obrazi.

Neka! kakor groza nam je lega­
lo na dušo, nihče ni Črhnil besede, 
— dokler se ni ona okrepila, nas 
Po vrsti pogledala in nato s tihim, 
ptoh'm. tujinskim glasom sprego­
vorila:

»Tako sem vas videla to noč 
v santah... tebe jn tebe in te­
be ...«

»In inz tebe. Tnl-Tnj!„ smo od­
govorili vsi trije hkratu. In vsi 
tniie smo izrekli to isto ime: Taj-
Tail

Kat se ie bilo dogodilo med na­
mi? Dogodilo se ie bilo to čudno 
naklučje — naklučie? — da smo 
imeli preteklo noč vsi štiirie do- 
°eto srčne, da, skn-no enake sa­
nje.

Prečudne sanje I Znano je. da 
Človek v eni noči, — kaj v eni no­
či! — v Četrt ure. v nekad mlnu- 
toh tohko prešanja dolge dobe svo- 
e$fa življenja... a kar smo ml 

noč nresn rotoli. to le bilo več 
,n doba enega življenja., to le M-

vtoletie.
t)i‘i čaiu smo potem dtue dru- 

^'mu nrav'li svoic smile, to se 
ker smo vsi skupaj isto sa- 

’i'nli, smo si pravzaprav izmenia- 
Vf>n in obutoli spomine na med- 
sobojna doždvetja v teh sanjah.

1

P ZpflJEP
ROMflfi SKRIVNOSTNIH RAZODETIJ

In kar smo sd tako povedali, to 
sem zabeležil, in v kolikor je za­
nimivo, hočem zdaj to povedati 
tudi Čitateljem »Glasa«. V za­
bavo in premišljevanje.

Uverili se boste, da ste marsi­
kaj tega tudi vi z nami sodožive- 
li, — in če že niste, pa še boste,..

(Prve pe^iaCfe 
MANDARIN 

Z ZMAJČKOM
Nad Mariborom k prežala čr­

na, mrzla noč. Po samotnih ulicah 
je pošastno tulil vihar, da me ie 
naenkrat postalo nekako strah in 
sem naglo stopil v avtomatski bi 
fč, kjer so se za zapotenimi stekle­
nimi vrati premikale sence gostov.

Ampak ni bilo nocoi tako ži­
vahno tu, kot navadno ob takem 
času, samo nekaj gospodov ie 
slonelo ob hifćju v pol tihem po­
govoru. Tudi se mi je zazdelo, 
kakor da je tu nocoj nekam boli 
temačno... sploh, da je ves pro­
stor širji, globokejši in poln tem­
nih kotov.

Daleč tam za bifčjem se mi ie 
zdelo, da stoji gosnodična Pavla, 
in ko sem se približal, sem opa­
zil, da ima na sebi črešnjevordeč 
khnono, v temnih laseh pa belo 
krizantemo. In ko se ozrem po 
gospodični Mariču glej. tudi ona 
v kimonu in s krizantemo 1

In gospodična Pavla mi že na­
liva čaja v majčkeno skodelico 
in smchlia svoj mehki, krotki 
smehliaj. In jaz strmim v njene 
tople, baržunaste oči in se trudim 
Izreči njeno ime.

»Pava«, pravi ona, im njen obraz 
ie bled in otožen.

Gospodična Marica pa ml priži­
ga cigareto.

»Maya.« pravi in se znsmeja iz 
polnega grla.

In vs* gospodje pokiimuiejo. in 
zdai vidim: to so sami Japonci.

Za mojim hrbtom Pa se oglasi 
zda* tenak, hripav, piskajoč hihit.

Okrenem se: tam v kotu na klo­
pi! sedi debeluha si Kitajec, kaže 
svoje dolge, črnorumene zobe in 
mi miga:

»Halo. mister Joe! how do vou 
do? Pozabili, hibi... že pozabili 
starega prijatelja? Dolgo let dol­
go. hiihi... Ko smo tam v Šang­
haju pni tisti stari kruljavi želvi 
tako veselo krokali?

»Nisem pozabil, ekscelenca, pre­
srečen sem, da se spet vidimo. 
Koko se kai počutite? Dobrodošli 
v Mariboru!« sem dejat in pri­
sedel.

Od sile me je bil vcsel.Režal se 
je ko pečem maček, me tleskal po 
kolenu in zaklical; »Halo, mlss Pa­
va, še en drlnk za mistoa Joa!«

Miss Pava nama je Iz lončene­
ga vrča nalila pristne kitajske ri- 
ževke.

»Kako Je že bilo takrat z re­
formami. ekscelenca?« sem pov­
zel besedo, ko sva zvrnila prvo ča­
šo. »Moja nevredna ušesa hrepe­
nita po tako dolgem Času spet 
sEšatii io zgodbo, ki ie tako slavno 
spričevalo vaše državniške mo­
drosti ...«

»A, moje reforme!« se ie raz­
gibal. »To je bilo takrat, ko sem 
pod zadnjim cesarjem bil še man­
darin tam v deveti deželi. Sem 
vladal pravično, ampak so že ro­
govilili po deželi tak; razni ne­
zadovoljneži ki so študirali v Ev­
ropi, in so hoteli imeti reforme. 
Doslej so dobivali batine po sta­
ri kitajski šegi: po trebuhu. Z.daj 
sem pa upeljail evropsko metodo: 
batine po zadnjici Pa jim spet ni 
bilo prav, pa so sestavili depu­
tacijo, pa So romali v Peking se 
pritožit pred cesarjem. Ko so se 
povrnili, sem jim pa dejal: »Ta­
ko, ljubi otroč:či, zdaj boste pa 
dobili radikalne reforme: pa sem 
ukazaJ naložiti iim batin po tre­
buhu in po zadnjici. Poslej niso 
več hodili v Peking. Hihihi...«

Debeli mandarin se je tako gro­
hota!. da se mu je trebuh napiho­
val kakor balon.

»če smem vprašati, ekscelenca 
ste zdai postavljeni za mandarina 
nad našo deželo?« ' 

Dostojanstveno je kimal, jaz pa 
sem se začel priklanjati do tal. 
»Dovolite, ekscelenca.« sem se 
hinavsko dobrikal mogočniku, »da 
vas naispošHMveie in nnivdanejše 
pozdravi to m' Hočem vaši eksce­
lenc; vedno ho j najpokomeiši slu­
ga. Tu dovolite mi, ekscelenca, 
pohlevno vprašanje... mhtn ... 
samo v informacijo kot novinar­
ji: »Alj nameravate fndi v naši 
dežni; iz v,Tali reformni,

»Ce si ih boste želeli, zakaj 
ne?« Široko se *e r^žnl in mež> 
kal z lokavimi očesci 

Zamislil sem se ... In mnie oko 
;e obstalo na stenskem koledaru, 
kier ie krvnvordeče žarela letnica 
2111.

Tedni sem se zavedel vsega, 
kar se ie med tem zgodilo: Da ie 
Panazijfl zavojevala Panevropo 
in da je tud* naša dežela zdai pod 
carstvom »Vzhajajočega sonca«

Pri srcu mi ie postalo hudo Za­
vedel sem se. da v svo*l duši so­
vražim Japonce, sovražim nd ta­
krat. ko ie padel Port-Artur, in ie 
moja majka lokala .., Ozrl sem 
se v mandarina: prebadal me ie 
z očmf in obraz mu ie bil ztohno 
spačen. Ali sluti, k aj se godi v 
men*?

Prestraši) sem se. In brž sem 
nokiazal veselo lice dvignil čašo 
in navdušeno vzklikati:

(Dalje priimdniič.) 
»Banzai! Banzal!« *
* japonski »živio«.

Kimrg
gangsterjev

Pri Chicagu »o te dni potegnili iz 
ježem truplo zdravnika Morgana, 
enega najslavnejših gangsterskih ki­
rurgov Amerike. Mrtvec je imel zn 
vrat privezan težak kamen, kar ka­
že, da gre za žin osvete.

V 'Ameriki Ima vsaka zmnmenitei- 
Sa gnimjlterska tolpa svojega kirur­
ga specialista. Glavni posel leh spe­
cialistov |e s VozmetiCnimi operaci­
jami spreminjati obraze ran noter icv, 
njih prstne odtise itd. Dr. Morgan 
ie bil znana nsehnost v spodnjem 
svetu Cinca ne. Po nakliuf iu se je 
neko? zatekel k ni emu neki pohenli 
narnei1 or, kn je bil ita nreprost po- 
■ idželskl zdravnik v državi Illinois 
Tisti gam n st er mu ie potem iz hva­
ležnosti dovajal svoje tovariše, in 
tako se je Moran kmalu specializi­
ral v gangsterski praksi.

Ko mu je prišla policija na sled, 
in je bil obsojen na triletno J*io in 
izključitev iz zdravniškega stanu. 
Ko je prišel iz kaznilnice, Je bil* 
njegova »karijera« v gangeterskcen 
svetu zjisigurana. Postal je glavni 
zdravnik Dillingerjeve tolpe, prišel 
pa v spore z diru gl ml tolpami in po­
slal najbrže žrtev sovražnih gang­
sterjev.

*

VSAKEMU ^
NI MOGOČE ITI V KOPALJSCB

VENDAR
more vsak žrtvovati dim
100.— (20 DO 25 VELIKIH STE­
KLENIC) TER MESEC DNI PI­
TI MESTO DRUGE VODE NASOj 
ZNAMENITO

RADENSKO
Z RDEČIMI SRCI!

Motel
>9Sveha<

Bled
Znatno znižane cene, ob nede­
ljah zabave. Sobe ie od 10.— 
Din naprej, dijaki, trg. potniki 
samo Din 6.— Porcija rib samo 
Din 10.—. Postrvi po velikosti. 
10 dnevni abonma, vključno 

vse takse samo Din 440.— 
Vsak večer plesne zabave!

Hotel,Madeira1
Vrboska

(na otoku Hvaru) Dalmacija. 
Daleč na okrog je znan ta kraj 
ne samo radi krasnih plaž, veli­
kih borovih gozdov in moder­
nega hotela, temveč radi svoje 
pozicije, kjer absolutno ni ko­
marjev tako, da lahko gostje 
nemoteno uživajo večerni mir 
zabave. Garantiramo tudi za 
prvorazredno čistočo (brez vsa­

kih golazni ! !)
Pcnsion od Din 50.— do 60.— 

dnevno.

Dobrna pri Celja
nudi vsem srčno In živčno bolnlnt. 
vsem, ki so počitka potrebni, novčj 
življenjske moči. Z največjim uspe­

hom pa zdravi ženske bolezni.
Cene tudi v glavni sezoni nizke lit 

solidne! . ,
Penslon od Din 35.— do Din 60.— 

PROSPEKTI NA ZAHTEVO!

Oglašuj le v Glasu
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Želja
Atene Burze

Nekega dne me je poklical rav­
natelj.

»V petiti minutah bo Atina Buz- 
zi tu. Ostanite tu, mogoče bo ime­
la živčni napad!«

Takoj nato so pripeljali pazniki 
ijebnioo. Toda ni se bilo treba ba­
jti živčne krize. Topo in brez od­
pora se je pustila odvesti v celi­
co. Napravila je ha nas vtis po­
polnoma neprisebne ženske. Mor­
da je bila v mislih še vedno v 
svoijii luksuzni hiši v Niiverside— 
Drive, kjer je, kakor se je glasi­
la obtožnica, baje ustrelila svo­
jega prijatelja, bogatega špekulan­
ta iz New-Yorka ...

Po nekaj dneh pa se je na An­
in pokazala sprememba. Prosila 
je, naj pride ravnatelj k nji, in ga 
je zaprosila:

»Ne morem živeti v tako grdi 
celici! Čeprav moram umreti na 
električnem stolu, hi rada svoje 
zadnje trenutke preživela v malo 
bolj prijaznem okolišu, kot pa je 
pogled na te strašne gole stene, 
ki me naredijo še bolj žalostno, 
kot sem že itak...«

Ravnatelj Laves ni bil prav nič 
presenečen pri teu želji. V svoji 
dolgoletni praksi je že marsikaj 
doživel. Zato je vprašal:

»In kaj naj storim za vas. mrs.
»Rada hi prevlekla te stene s 

tapetami! Dajte mi nekaj slik! Oh. 
te goli e stene nie spravijo še v 
blaznost!«

Laves je bil človeški uradnik. 
Priskrbel je gospe Buzzii nekaj 
blaga in jii dovolil šivati, in v par 
dneh je bila resna, gola celica 
spremenjena v budotlr. Stene so 
Me tapecirane, na oknih pa celo 
zagrinjala!
Mulo,
tod« od srca ...

Ko se je vest o tej spremembi 
v celici mrs. Buzzi razširila po 
Siing-Singu, je nastalo med kaz­
njenci pravo tekmovanje. Vsakdo 
je hotel nekaj doprinesti k olep­
šavi prostora, kjer je prebivala 
Anna Buzzii. Kaznjenci mizarske­
ga oddelka so izdelali vsakovrst­
ne stolčke, police, omarice: sli­
karji so prosili za dovoljenje, da 
bi vse lepo prepleskali, peki na 
so uporabili svoje prihranke, da 
So pošiljali Anni Buzzi sladkarije, 
skratka: bilo je pravo tekmova­
nje, ki je bilo svojevrstno in hkrati 
ganljivo.
Najbolj se mi je vtisnil v spomin 
tale dogodek: Kandidati smrti, ki 
ne smejo biti nikjer zaposleni, ni­
so hoteli zaostajati za svojimi to­
variši. Toda oni niso imeli nobe­
nega orodja v svojih celicah, no­
benega materijala. Vseeno so po­
šiljali svoja darila: cvetlice iz pa­
pi nia, košarice, katere so spletli 
iz slame svojih slamnjač ali mete!, 
slrotne kipce iz kruha. Z geniti­
vi m otroškim veselijem so vse te 
neči. potem ko je to dovolil glav­
ni paznik pošiljati Anni Buzzii. da 
Je izgledala njena celica kod ka­
ka majhna branjarija.

Tako je postala Anna idol Sing- 
Singa in vsi kaznjenci so bili pre- 
iričaimi. da je nedolžna, in so skle­

nili, če bi res morala na električni 
stol, da bodo dvignili punt.

Toda vsa zadeva je končala — 
redkost za Sing-Sing! — s »hap- 
py-endom«. Odvetnikom lepe A ri­
ne se je posrečilo ovreči obsod­
bo; kasacijsko sodišče je odredilo 
novo razpravo, in porotniki so 
Anno Buzzi — oprostili!

Ko je ta vest prodrla v Sing- I 
Simg, so jetniki kar noreli od ve­
selja. Kljub vpjtju in grožnjam paz­
nikov, je vršalo v jetnišnici kot 
v panju. Jetniki so tolkli v taktu 
po pločevinasti posodi, prepevati 
in vpili, in celo tisti, ki so morali 
zato iti v kašot, so kazali vesele 
obraze...

Smrtna obsodba 
po radiu

Jane Antonio ni bila tolikanj 
srečna. Obsojena na smrt, ker je 
dala svojega moža po dveh gang­
sterjih, Vincentu Saebti -in Samu 
Ferrariju, je ždela že trj mesece 
v celici, v kateri čakajo obsojen­
ci na izvršitev smrtne kazni.

Poslovila se je že bila od svo­
jih treh otrok, njena toaleta za na 
morišče je že bila pripravljena, 
in krvnik je že stal pri stikalu...

Tedaj je dal Saetta poklicati 
ravnatelja in mu prisegel, da Jane 
Antonio tu kriva umora...

Medtem ko se je ravnatelj Le- 
wis R. Lawes po telefonu razgo- 
varjal z guvernerjem, je Jane ne­
prestano molilla v svoji celici, Ne­
nadoma je stopila v njeno celico 
strežajka, ji je položila roko na 
rame en rekla:

»Saata trdi, da ste nedolžni. Gu­
verner vam je dovolil odlok!«

Mrs. Antonio se je onesvestila. 
Ko se je zopet zavedla, je samo 
dejala:

»Sai sem vedela! Zdai me ne 
bodo usmrtili!... «

Medtem pa tudi njeni zagovor­
niki niso držah krlžemnok in so 
temeljito izkoristili štirindvaisetur- 
ni odlog In tako se jim je posre­
čilo, še dvakrat preprečiti naj­
hujše.

Toda vse ima svoj konec. Iz­
kazalo se je, da so bite Saetove 
-trditve napačne; sodbo bo treba 
izvršiti, Jane Antonio bo. istočasno 
s svojima paidašema usmrčena...

Ona pa še vedno upa na kak 
Čudež tn je prepričana, da ii bo 
prihranjeno najhujše. Medtem ko 
zvečer sedi v svoji celici in šiva 
oblekce za svoje malčke, posluša 
radio, edina ugodnost, ki- io uživa­
jo kand-dati smrti pred ostalimi 
kaznlenoi.

Nenadoma pa godba utihne, in 
zasl'ši se naipovedovalčev glas:

»Poslednje poročilo iz Alhnnv- 
'i ls»de* guvernerja države New- 
Vork): Guverner je zavrnil priziv 
Jane Antonio. Še noooi bo morala 
na električni stoli...«

Strežnika je nlanilia k aoaratu. 
da ga žanre... Prepozno! Jane Je 
ž° bila si šali svoto obsodbo...

„Hočem leno 
mrtvaško obleko"

Jane se brani sprejeti svodo 
rodbino, ker hoče otrokom pri­
hraniti solze. Le njen najmanjši,

triletni Frankie, sme k njej v ce­
lico. in srebrni smeh malega fan­
tička veselo odmeva# od mrzlih 
sten hiše smrdi...

Potem pa misli Jane Antonio le 
še. na smrt. Vendar Pa še izrazi 
svojo poslednjo željo; na svoji 
zadnji poti hoče bita elegantna.

»Rada bi na tej poti imela svo­
jo najlepšo obleko 1 Tisto iz modre 
svile...« Je to obleka, ki si jo 
je bila v zaporu sama sešila: tem­
nomodra, z ovratnikom im manše­
tami iz belih čipk. Jane Antonio 
se je mirno in skrbno oblekla... 
Kot za na ples...

In medtem, ko ji strežajka na 
kolenu prefluknja svileno nogavi­
co, da bo dobila elektroda boliši 
stik s telesom, zamrmra Jane:

»Ne bojim se smrti! Nikdar ni­
sem nikomur storila nič žalega!«

Potem ne govori nič več. S 
trudnimi koraki stopa proti elek­
tričnemu stolu, se vsede in si še. 
s poslednjo koketno kretnjo, po­
pravi obleko, da se ji ne bi po- 
mečkaffla...

Dvajset sekund na to uniči 
strašni tok življenje v trepetajo­
čem telesu eJegamtne Jane Anto­
nio ...

Trttisoč moških
brez žensk

Pogosto so že zahtevali od me­
ne, naj definiram pojem »Sing- 
Sing«; mislim da lahko ta pojem 
najbolje izrazim s stavkom:

Tnitisoč moških brez žena!
če pomislimo, da je večina kaz­

njencev v starosti izpod 50 let In 
da je večina od njih obsojena na 
najmanj deset let, potem bomo 
lahko razumeli, kakšni občutki 
navdajajo te ljudi...

Kakor mora leži nad Sing-Sin- 
gom odsotnost žena in je hujša 
od vsakega prokletstva. Ta odsot­
nost privede do kolektivne ner­
voze kaznjencev, do sovraštva, ki 
bi bilo v stanu pognati ves svet 
V zrak. To neprestano stanje raz- 
burjenja, v katerem se ti ljudje, 
vsled nemožnosti živeti urejeno 
spolno življenje, nahajajo, privede 
pogosto do naibolj nepremišljenih 
dejanj tn neredkokrat tudi do po­
polne blaznosti...

V času mojega delovanja v Sing 
-Singu, sem bil priča dogodkov, ki 
so se zgodili baš vsled teh okol- 
mostl. Nai nekatere omenim.

Usodepolna
zvezdnica

Kalkior poročajo iz Pariza je slav­
na francoska filmska zvezdnica Flo- 
irolta doživeta pri Maneu težko av­
tomobilsko nezgodo. Na zadnjem 
kolesu je počila pneumatika, in voz 
drveč s hitrostjo 80 km na uro. so 
je trikrat prekopicnil in treščil v 
slkuplno kolesarjev. Dva kolesarja 
»la bita na mestu oblila, diva pa hudo 
ranjena. Plimska zvezdnica, ki je 
avto šofirala, im njena poleg nje so­
deča sestra »ta na čudežen način 
ostati nepoškodovani.

Mati (sinčkoma): »Otroka., kaj se 
vendar neprestano prepirata? Ati 
res e moreta biti složna?«

»Saj sva složna, mama! Saj hočeva 
oba limeti naj večjo jabolko!«

Jaz bom svoji ženi v oporoild za­
pustil vae premoženje pod pogojem.

Glas za resnico

Astrološka
napoved

za 20. junij.
Dian, ki slabo vpliva na človeški 

značaj in zbuja nizke nagone. Moški 
bodo danes strastni in napadalni, a 
tudi ženske bodo kazale nagnjenja k 
pustolovščinam. Zlasti bodo muhaste 
v aprilu In novembru rojene ženske. 
Danes sklenjene ljubavne ali prija­
teljske zveze ne bodo dobre in traj­
ne. Dekleta naj se ta dan pazijo in 
ne zaupajo lepim besedam in oblju­
bam moških. Za snubitve, zaroke in 
poroke v splošnem slab dan.

Za 21. junij.
Po preteklem tako kritičnem ted­

nu, ki je prinesel veliko nesreč in ža­
losti, se obeta zdaj boljši teden.

Danes stopa sonce v znamenje 
»Raka«. V splošnem ugoden dan z« 
hišo in rodbino. Kaka stanovanjska 
zadeva se dd danes s pridom urediti. 
Za ljubezen niso povsem zadovolji­
vi, vendar tudi ne slabi aspekti. V 
poklicnem življenju se obetajo uspe­
hi. Pridobili si boste nova. dobra po­
znanstva.

Za 22. junij.
Dvoličen dan z dobrimi in slabimi 

vplivi. Poslovne zadeve kažejo do­
bro, za potovanje tudi ugoden dan, 
samo ne z motornimi vozili. Tu bo­
dite previdni! Istotako pri električnih 
napravah.

Za 23. junij.
Dan, ki je spodbujevalen za delo 

in podjetnost. Aprllovcem se obet* 
dober dan. V splošnem bo danes po- 
dvignjeno čuvstveno življenje, zato 
bodo zaljubljenci v veselem razpolo­
ženju. Kresna noč ima svoje čare.

Za 24. junij.
Nebo je v prijaznih znamenjih. V 

vsakdanjem življenju danes ne bo 
posebnega vznemirjenja, in marsiko­
mu prinese ta dan prijetno presene­
čenje. Žensko se bodo danes dobro 
počutile. Za promet je ugoden d*"' 
za poslovne zadeve pa bolj slab, za­
to kake nove načrte rajši odložite- 
Tendenca kaže na poslabšanje.

Za 25. junij.
Na nebu so danes slabi lunini sta­

vi, ki prinašajo v razne življenjske 
zadeve nevšečnosti, majhne izgube 1,1 
razočaranja. S posli oziroma usluž­
benci boste imeli sitnosti. Tudi d®* 
nar ju ne kaže ta dan dobro, prelije 
prevare. Duševnost bo danes deprimi­
rana, ženske bodo to posebno obču­
tile duševno kakor telesno. V sp*0' 
Snem je to dan, ko so ljudje nek*!*1 
raztreseni in radi kaj pozabijo 
izgubijo.

Za 26. junij.
Se vedno neugodne konstelacije. ^ 

Jih bodo zlasti občutili Julijci. Dan*' 
šoji vplivi povzročajo nervoznost k* 
razdraženost. Zato nič dobri aspek 
za zakonsko in ljubavno življenj®' 
nesoglasja, spori. Poslovno življenj* 
bo tudi prizadeto, za opravke na uu 
lastnijah slab dan. — Pazite danes n* 
ogenj I — Splošna tendenca kaže n 
zboljšanje.

Glas za malega
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Vihar nad Palestino
deželo, ki je last vseh lit nikogar

Jaffa, y juniju.
Stopim it vrat hotela, kjer ložira 

k ie peNtica angleških, francoskih in 
tuiiK-riških Časopisnih poročevalcev, in 
80 stojita pred menoj dva angleška 
policista s karabinkami na rami in 
jkincta vljudno, toda odločno pre­
iskovati moje iepe. Ker razen naliv­
nega peresa in beležnice ničesar ne 
Bajdeta, dobim prosto pasažo.

Po mrtvem mestu
Hodim po ulicah, a videti ni bogve- 

kaj, to mesto je že cele tedne mrtvo 
ali bolje navidezno mrtvo. Policijske 
»traže, vojaške patrulje, tu in tam kak 
pes s stisnjenim repom — to je vse. 
Vendar Živi Jaffa, živi in utriplje, to­
da to se odigrava v hišah, za debeli­
mi belimi zidovi.

Zidov v Jaffi ni več. Njih hiše so 
zapuščene. Toda Arabci? Ni to, da se 
»e bi upali na cesto, ampak podnevi 
jih le malo vidiš, šele v večernih urah 
ulice ožive, predvsem pa veliki trg 
ob pristanišču, ki je krog in krog ob­
koljen od angleških vojakov.

Kot belec se moraš previdno kretati 
po meetu in kljub vročini obdržati na 
glavi klobuk, kajti če Evropeo ni­
maš klobuka, te Arabci ne samo v 
Jaffi, ampak po vsej Palestini sma­
trajo za Žida, in to utegne Imeti hude 
Posledice. . . Vsekakor je nemogoče 
priti s kakim Arabcem v pogovor, če 
te ima na sumu, da si »Žid-sovražnik«.

Poznam to igro
Pristanišče nudi pošasten pogled. 

Keka) temnorjavih arabskih čolnov 
t ohlapnimi jadri in daleč tam zunaj 
temne Silhufete dveh angleških rušil­
cev in treh torpedovk. Drugega nič. 
Dolga vrsta skladiščnih lop je zaprta. 
Prostor, kjer so prej nakladali velike 
naboje oranž, je prazen, nekaj arab­
skih otrok se igra tam z mačko.

Mlad Arabec, ki s prekrižanima ro­
bama stoji ob pomolu in mrko gleda 
na morje, se spusti z menoj v pogo­
vor, dasi se je sprva nezaupno branil 
vzeti ponujeno cigareto. Oovori iz­
vrstno angleščino. Zaničljivo pokaže 
*obe. ko pravi: Motijo se ti Židje, če 
mislijo, da bodo ubili pristanišče v 
Jaffi in ustvarili konkurenčno prista­
nišče v TebAvidu. Tudi Angleži niso 
za to. ker tam je slab prostor za ukr­
cavanje in izkrcavanje, pa naj Ži1'" 
Rušijo tudi pol morskega dna. Angli­
ja potrebuje Jaffo kot oporišče za 
evoje brndovje. da o drugih Interesih 
8Ploh molčimo.«

»Vi se torej zanašate na Angleže?« 
vprašmn nekoliko začuden.

o jezno kretnjo vrže napol pokaje- 
n° cigareto v morje;

»Vemo, kaj imamo ptičakovati od 
''ngležev. poznamo to igro. k! jo igra- 
1°. Ampak nismo tako neumni in ne- 
rmli,i. kakor mislijo Židje. Mi izko- 
HšČnmo prilike, ki so za nas ugodne.

ngieži nas optrebujejo in sicer ne 
*amo v Palestini«.

‘In Židje?«
Kadar bodo izpolnili naše zahteve. 

Maj se bomo z njimi pogajali, prej 
P* ne. Mi lahko delj vzdržimo kot 
n'- ker imamo navsezadnje le Več 
cedstev za pritisk, tudi številčno smo 

ejRj. in mi vemo. da gre za hiti 
8h ne biti.«

Tako govorijo vsi.

židovska protiobramba
Potovanje z avtom od Jaffe do Je- 

ema sredi skozi ogrožene Židov- 
naselbine mi je pokazalo, da je

organizirana obramba kolonistov baš 
v zadnjih tednih Izredno napredovala. 
Vsaka vas, vsako še tako majhno na­
selje ima stražno službo podnevi in 
ponoči, ki jo opravljajo ne samo mo­
ški, ampak tudi mlada dekleta in že­
ne, revolver za pasom ali puško na 
rami. . .

Stvar v resnici ni nedolžna. Vsak 
hip sc lahko dogodi napad, že dolge 
tetine so živci do skrajnosti naepti, In 
vsaka pot čezi polje je nevaren po­
dvig.

Najbolj težavna pa je prehrana ma­
lih židovskih vasi z živežem. Tovor­
ne avtomobile, ki prihajajo iz Jaffe 
ali Jeruzalema Arabci neprestano na­
padajo, jih zažgejo ali zvrnejo v ja­
rek. Pri Artufu, 2X) km pred Jeruzale­
mom sem srečal transport živil. Pred 
In za tovornim avtom sta vozila dva 
odprta Forda, v njih po štirje člani 
židovske hrambe, na tovornem avtu 
tudi še dva moža, vsi oboroženi do 
zob.

Obstoja prepoved orožja, to je 
res, ampak samo na papirju. Nihče se 
za to prepoved ne zmeni in bi bila 
zločinska lahkomiselnost, ako bi se 
kdo po tem ravnal. Proti taktiki 
Arabcev, ki ponoči zažigajo polja, po­
bijajo posamezne koloniste, napadajo 
avtobuse In tovorne vozove, ne pre­
ostaja Zidom drugega kakor sovraž­
nikom se postaviti po robu.

Biti ali »e biti
Vendar ne more tako iti dalje, saj 

ta odkrita državljanska vojna traja 
že skoraj dva meseca. Živci židovskih 
kolonistov so žc preveč napeti, da bi 
to dolgo še zdržali. Ljudje že tedne 
ne pridejo do spanja in o<lpočitka, — 
tudi oni vedo, da gre za vse, da pa 
se mora sedanje stanje končati tako 
ali tako.

Nesrečna dežela brez krivde pah­
njena v tragično usodo. Dežela, ki ni 
last nikogar in je last vseh, Angle­
žev, Arabcev in Židov, ki pa je nihče 
noče prepustiti drugemu in kjer ima 
vsak izmed treh lastnikov svoje po­
sebne zasluge, ki pa jih drugi noče 
priznati. D. B.

Opazke tedna

V »Vrbaskdh no- 
vman«, ustu, ki je last vibaske 
banske uprave, čitamo med dru­
gim tudi tole (objavljamo v iz­
virniku) :

Pristupi v JU/
Izjavljamo, da Čemo slediti sa­

mo našeg vodju g Mehmeda Spa­
ha i pristupamo v JRZ:

Osmanovič Feriz, Medanovi<j 
Haanid, v. r. itd (Sledi še 5 pod­
pisov, od katerih sta diva »zasto- 
oana« po »zamenikih«,

Priobčujemo to po »Vrbaskih 
novimnh - dme 10. junija 1936, 6t. 
1012 -

*

Zgoraj omenjeni list piše v isti
številiki tudi tole (objavljamo v 
slovenskem prevodu):
— Kadarkoli naš narod ie,postav­
lja kako zvezo, pa naj si bo to 
tudi na deeetem kontinentu, da ee

A. e E. SKABERNE - Ljubljana
izrazimo s to širimo, jo izpostav­
lja odločno, moško, viteško, z ocL 
čiutjeen in zavestjo tradicijomnlne 
moškosti —

I

Tro$no kesanje
Rimski prokonzul Mark Porcij 

je nekoč dejal:
— Tri etvari ao na svetu, radi ka­

terih se vedno kesam: Ce mirne dan, 
a nisem storil, nobenega dobrega 
dela; če zaupam kakšno tajnost svo­
ji ženi in če potujem z ladjo, ko tl 

j lahko potoval po suhem.

VES SVET JE VAŠ,
ako govorite dobro

tuje jezike.
Ml Vam nudimo edinstveno priliko, da se na lahek in zabaven način 

naučite doma brezhibno:
NEMŠČINO v 6 mesecih
FRANCOŠČINO v 6 M
ITALIJANŠČINO v 6 M
ANGLEŠČINO v 4 M
STENOGRAFIJO v Z n

Učenje po originalni metodi »PERFEKT« stane, z vsemi stroški, 
vsega

1 dinar dnevno.
Zahtevajte, da Vam pošljemo popolnoma brezplačno predavanj* 
za prvih osem dni, obenem z obširnimi prospekti in obvestili o delu 

in uspehu naše sole.
DOPISNA SOLA TUJIH JEZIKOV

„PERFEKT"
Kralja Aleksandra 10 BEOGRAD Po8tni Predal 551
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Za poletje ni udobnejših, elegantnej- 
ših ter cenejših čevljev kakor so ti

'iii

6<i895-<.<.8?
Klcgantcn čeveljček s pol visoko peto iz lanenega 
blaga, drap barve z belim meliran, obrobljen 

belo-rjavo.

/ /

S9895-*»<iS

Sik čeveljček iz grobega la­
nenega platna, pepita desen, 
z belim in rjavim, ali drap 

obrobljen.

61965 - 8<fZ0

Poslednji pariški model z navadno leseno 
peto, iz pletenega lanenega sukanca, ekri 
barve z rist zaponko, napravi nožico 

majhno In elegantno.

S-.vV/v 79295-8o53

'O
fQ

/ -.

Glejte kaj prinaša London: Kdor goji šport, kdor 
hodi na izlete, kdor je vitek in kdor ne prenese 
visokih pet, naj kupi te elegantne športne če­
veljčke, izdelane Iz grobega platna s kombina­

cijo iz semiš drap usnja.

Ce Vam je vroče in če 
hočete da imate v 

Čeveljčku Sik nožico, _ 
kupite te čeveljčke, / 
ki jih nosite 
lahko tudi 

ua boso 
nogo.

<699Sy/6IS2
_____  6o995-5y885&

Ta model smo prinesli iz JNlzzc. Vsaka boljša 
■ dama nosi na plaži In za udobne Izprehode 
take-le čeveljčke, ki so izdelani iz lanenega 

platna v raznih barvah, ki odgovarjajo vsaki 
obleki.

z

MALI OGLASI
Vsaka beseda 50 par. Najmanji! 
•nesek S Din. Drl In ban. davek 
I Din. Oglasniki, ki iščejo slnibe, 
olačalo samo po 25 par za besedo. 
Na pismena vpreganja je priložiti 
aa odgovor I Din v znamkah. — 
Mali oglasi so plačljivi takoj pH na- 

ročiln

HRANILNE KNJIŽICE
p rodit« «11 kupke najbolje potom 
noj« oblast veno dovoljene pisarne — 
Denat tako J. Priletite tnamza
RUDOLF ZORE, Ljubljana

aiedaiUk« ulica UL Telefon 88.10.
..D

VASK

VAM

pisalne stroje, 
računske stroje, 
registrirne blagajne

poceni In strokovno popravi 
BORIS V. SIMANDL, 
Ajtibljana, Kolodvorska ul. 11, 
telefon 24-37.

K' ouna tu
I bop al
II l, FOOACNI

TELEFON 20-59
Suha drva. premog in kar- 
bopakete dobite pri

K - Bohoričeva 6

izdeluje tango har­
monike, hromatične, 
sprejemajo se vsi god­
beni instrumenti v 
popravilo.

DRAGO JANC
Ljubljana, Sv. Petra 
cesta 35.

Opozorilo!
Opozarjamo vse cenj. interesente, 

da noben akviziter ni bil, in ni po­
oblaščen prejemati neplačila za 
naročnine in oglase v našem listu.

UPRAVA »GLASA NARODA«.

Glas povsod!

MZ-»27
Najenostavnejši, najpraktičnejši in najbolj po­
treben moški čevelj za poletno obleko iz belega 
lanenega platna s kromovim podplatom. Podplat 

je poleg tega še na robu šivan.

KAUČE.
otomane, modroce, posteljne mreže, 
zložljive postelje, fotelje, rolete, za­
vese, preproge, sploh vso tapetniško 
opremo nudi najugodneje 

Egon Zakrajšek,
tapetništvo, Ljubljana, Miklošičeva c. 
34, telefon 34-84 Prodajamo vsako­
vrstno blago za pohištvo, zavese, 
gradi za modroce, vse tapetniške 
potrebščine.

Izdelovalnlca
harmonik

V lepoti je moč!
Izraz lepote pa povdari lepa moderna frizura, izgotovljena v frizerskem salonu

Franchetti Engelbert
NOVO VODSTVO

TyrSeva c. 20, vls-ft-vls kavarne Evrope,
in to potom trajne ondulaclje na najnovejšem aparatu brez elektrike, brez 

žic ter dovršeno izdelane vodne ondulaclje.

./ ’ ' 7 " • ■ .t;v

Zatisnil je za vedno svoje trudne oči, previden s tolažili 
sv. vere in odSel po večno plačilo naš predobri oče, brat, tast, 
stari oče, stric, gospod

ANTON ZUPAN
K večnemu počitku ga spremimo v soboto, dne 20. t. m. 

ob pol 6. uri pop. izpred mrtvašnice Zavetišča sv. Jožefa, 
Vidovdanska c. 9, na pokopališče k Sv. Križu.

Ljubljana, dne 18. junija 1936.
MIRO, JOŽE ZUPAN, sinova; TONČKA, por. ČERNE, hčerka; 
ANTONIJA, por. STRIEDINGER, sestra; ANDREJ ČERNE, 
zet; ELA ZUPAN, roj. VEROVSEK, sinaha, vnuki in vnukinje.

Izdajatelji Humbert Mavrin. — Urednik: Ivan Albreht. — Tiska Narodna tiskarna d. d.; predstavnik Fran Jezeršek, vsi v Ljubljani. — Urednlft ^ 
Uprava: Nebotičnik, Telefon 88-55. Oek. račun Ljubljana, 6t. 14.614. — Izhaja vsako soboto. — Naročnina na mesec Din 6.—, na tujino Din 1

Posamezna d te v lika Din 1.50.


